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Fără îndoială corespondenţa reprezintă astăzi, în cercetarea istoriografică 

actuală, o sursă importantă pentru întregirea informaţiilor istorice ale unei perioade date. 
În cazul concret, vom face referire la acest aspect, valorificând un număr de 15 scrisori 
(emitent - prof. dr. Carol Gollner), adresate dascălului şi mentorului atâtor generaţii de 
istorici transilvăneni, l-am definit pe Ioan Lupaş, epistole păstrate în Arhiva Mitropoliei 
Ortodoxe din Sibiu. 

Carol Gollner s-a născut la Mediaş; studiile elementare şi gimnaziale le urmează 
în oraşul său natal, urmate apoi de cele universitare la Cluj-Napoca precum şi de un 
valoros doctorat susţinut în capitala habsburgilor, la Viena. 

Cercetările sistematice întreprinse de Carol Gollner la Viena, la Institutul Român 
din Franţa, de la Fontenay aux Roses, condus de Nicolae Iorga, aveau să se materializeze 
într-o serie de lucrări de ţinută care-l vor impune pe autorul acestora, încă din perioada 
interbelică, în rândul istoricilor de marcă. Din bogata listă bibliografică a lucrărilor 

ştiinţifice publicate de Carol Gollner, reţinem doar câteva titluri: 
1. Michael der Tapfere im Lichte des Abendlandes, Hermannstadt, Kraft und 

Drotleff, 1943, 241 p; 2. Turcica. Die europăische Tiirkendrucke des XVI. Jahrhunderts 
(1501-1550)- apărute în anii 1961, 1968 şi 1978 sub patronajul Academiei Române; 3. 
Stephan Ludwig Roth. Lehen und Werk, Bucureşti, 1966 (ediţie bilingvă), Gollner fiind 
primul istoric care, după cel de-al doilea război mondial, se preocupă de personalitatea 
complexă a celui care, în prima jumătate a secolului al XIX-iea, reprezenta, de departe, 
cea mai ilustră personalitate izvorâtă din sânul comunităţii săseşti transilvane. 4. Die 
Siebenbiirger Sachsen in dem Revolututionsjahren 1848-1849, Bucureşti, 1967; 5. 
Gândirea economică a saşilor din Transilvania în secolul al XIX-iea, Bucureşti, 1969; 
6. Pedagogi progresişti din România, Bucureşti, 1969; 7. Regimentele grănicereşti din 
Transilvania. 1762-1851, Bucureşti, 1973, cu o variantă în limba germană apărută la 
Oldenburg Verlag, Milnchen, 1974. 

Viaţa şi activitatea a două ilustre personalităţi ale Transilvaniei, cu specificitatea 
dată de epoca şi condiţiile istorice concrete ale perioadei, constituie subiectul altor două 

1 Elisabeth Axmann, Profile. Carl Gollner, în "Neuer Weg", Bucureşti, 13 (1961), nr. 3899 din 10 
noiembrie; Dr. Carl Gollner 60 Jahre alt, în "Hermannstădter Zeitung", Sibiu, 3 (1971), nr. 195 din 5 
octombrie; Michael Kroner, Vielseitiger Forscher.Zum 60. Geburtstag von dr. habil Carl Gollner, în 
"Karpaten Rundschau", 4 ( 1971 ), nr. 41 din 15 octombrie; Hildegard Klusch, Bibliographie der 
wissenschaftlichen Arbeiten von Karl Gollner, în "Forschungen zur Volk-und Landeskunde", 14 (1971), 
nr. 2 p. 131-143; A.A [Adolf Armbruster]: Gollner, Carol, în: Ştefan Ştefănescu (editor), Enciclopedia 
istoriografiei româneşti, Bucureşti, 1978, p. 161-162;Thomas Năgler, Dr. Carl Gollner zum Siebzigsten, 
în "Die Woche" (Sibiu), 14 (1981), nr. 720 din 2 octombrie, p. 5; Carl Gollner, Zum siebzigsten 
Geburtstag, în "Forschungen zur Volks-und Landeskunde", 24 (1981), nr. 2, p. 5-7; Ibidem, Hildegard 
Klusch, Verzeichnis der wissenschaftlichen Arbeiten, p. 7-32; (Apare şi ca extras : Carl Gollner. Wirken 
und Schriftlum, Editura Academiei, Bucureşti, 1981, 22 p) ;Lexicon der Siebenbiirger Sachsen, Wort und 
Welt, Verlag, Thaur bei Innsbruck, 1993, p. 154; Hermann A. Hienz, Schriftsteller-Lexicon der 
Siebenbilrger deutscher. Bio-Bibliographischen Handbuch fiir Wissenschaft, Dichtung und Publizistik, 
Band VI (D-G), Bohlau Verlag, Koln-Weimar-Wien, 1998, p. 210-244. 
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cărţi: Samuel von Brukenthal. Sein Leben und Werk im Wort unq Bild (1977) şi 

Gh(ţorghe Rakoczi li (1977). 
Carol Gollner a coordonat volumele colective:· Studien zur Geschichte der 

mitwohnenden Nationalităten in Rumănien. Die deutsche Nationalităt, vol. I, Bucureşti, 
1976 (editat şi în limba română) şi vol. II, apărut doar în limba română, Bucureşti, 1981; 
Die Literatur der Siebenbiirger Sachsen in den Jahren 1849-1918, Bucureşti, 1979 şi 
Geschichte der Deutschen auf dem Gebiete Rumănien, vol. I-II, Bucureşti, 1979. 

La cele de mai sus se adaugă un număr de peste 200 de studii ştiinţifice apărute 
în ţară şi străinătate, 35 de comunicări şi referate la congrese şi simpozioane 
internaţionale, o bogată activitate publicistică etc. După această scurtă trecere în revistă 
a activităţilor laborioase ale celui care a fost Carol Gollner, să urmărim, în continuare, 
raporturile, aşa cum se desprind din corespondenţa amintită, stabilite cu mentorul său, 
Ioan Lupaş. 

Prima scrisoare2
, datată 4 decembrie 1933, expediată de C. Gollner din Viena, 

locul unde prin grija lui Lupaş continuă cercetările istorice în paralel cu aprofundarea 
acestora la Universitate, îl informează pe fostul dascăl asupra audierii cursurilor unor 
celebri istorici ai vremii printre care Sobik, Dopsek, Bauer şi, nu în ultimul rând, C. 
Patsch, directorului Institutului de Balcanologie. Alături de sârbi, bulgari şi albanezi, 
Gollner era singurul absolvent al unei universităţi româneşti care se afla acolo; el a fost 
invitat de către Patsch pentru a susţine un ciclu de prelegeri pe teme generale ale istoriei 
româneşti precum şi o sinteză a principalelor publicaţii de profil care apăreau în ţară. 
Fireşte, acest aspect este relatat într-o notă de majoră satisfacţie, pe care o împărtăşeşte 
şi magistrului său de acasă. 

Paralel cu programul deosebit de încărcat, cursuri şi seminarii, urmate la 
Universitate, Gollner demarează cercetările din arhivele vieneze: Kriegsarchiv şi 

Haus-und Staatsarchiv. Temele pe care şi le propusese tânărul cercetător transilvănean 
abordau, în principal, două aspecte: revoluţia lui Horia şi încercări revoluţionare ale 
românilor în secolul al XIX-iea. Gollner raporta cu bucuria firească a celui care depista 
noi informaţii apreciate drept inedite. La această fază a cercetărilor, Gollner aminteşte, 
pentru prima dată, de existenţa a doi emisari (Salis şi Popescu din Bucureşti). Peste ani, 
materialul depistat în arhivele vieneze concură din plin la redactarea şi publicarea 
studiului Participarea emisarilor Mihail Popescu şi Salis la revoluţia lui Horia3 şi apoi, 
ceva mai târziu, a altui studiu ştiinţific, Existenţa şi activitatea lui Salis4

. Abordarea 
altor teme de cercetare, prin parcurgerea documentelor legaţiilor austriece din Bucureşti, 
Braşov, Galaţi şi Iaşi, aflate în aceleaşi arhive, pe lângă relevarea cu claritate a politicii 
austriece faţă de Principatele Române, îi înlesnesc lui Gollner urmărirea unor aspecte 
incitante din istoria ziaristicii/presei româneşti„ Similar cu relatările de mai sus, şi în 
acest din urmă caz, informaţiile culese vor sta la baza unui studiu de specialitate: 
Încercările lui Ioan Billeniz, Mihai Bojadschi şi ale lui Constantin Doma de a publica 

0 A .5 zzare romaneştz . 
Vacanţa Sărbătorilor de iarnă îl găseşte pe Gollner în Transilvania, la Cluj, la 

documentare, şi la Mediaş, în sânul familiei. Revenit la Viena, pentru continuarea 

2 Arhiva Bibliotecii Mitropoliei ortodoxe Sibiu, Fond Ioan Lupaş, m. 863 (în continuare: A.B.M.). 
3 Anuarul Institutului de Istorie Naţională Cluj, VI, 1935, p. 503-514, publicaţie coordonată de I. Lupaş. 
4 Revista istorică, XXV, 1939, m. 1-3, p. 44-49. Cu informaţii inedite provenite din aceleaşi fonduri 
vieneze, Gollner publica şi studiul Revoluţia lui Horia. Legendă şi adevăr, în: Revista istorică, XXII, 
1936, nr. 4-6, p. 147-157. 
5 Revista istorică, an XXI, 1935, nr. 4-6, p. 113-117. 
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studiilor, el adresează o nouă scrisoare (datată 7 martie 1934)6 lui Ioan Lupaş în care 
realizează un rezumat al ultimelor sale cercetări. Aminteşte, în acest context, despre 
publicaţia „Econoama Română sau jurnalul pentru dame'', apărută la Brăila, în anul 
1839, neinclusă în Bibliografia lui Nerva Hodoş şi Al. Sadi Ionescu. Cercetările lui 
Gollner, orientate spre elucidarea problemelor legate de începuturile Revoluţiei lui 
Horia, sunt extinse şi în alte arhive, de fapt în rămăşiţele acestor valoroase colecţii, 
trecute prin flăcările unui distrugător incendiu izbucnit în anul 1927; este vorba de 
fondurile justiţiei şi ale ministerului de interne austriac. 

Sfatul primit de Gollner de la profesorul Lupaş, acela de a depista documente 
privitoare la activitatea, pe teritoriul românesc, a revoluţionarului Adolf David ( 1834) 
este urmat cu străşnicie de tânărul cercetător. Rezultatele acestor demersuri vor 
evidenţia în mod clar acest aspect al istoriei româneşti din deceniul al patrulea al 
secolului al XIX-lea7

. În aceeaşi scrisoare, Gollner aduce la cunoştinţa lui Lupaş oferta 
pe care i-a lansat-o C. Patsch de a ţine în cadrul Institutului de Balcanologie, în cel de al 
doilea semestru al anului universitar, un ciclu de conferinţe privitor la Istoriografia 
română. 

La interval de doar două săptămâni de la precedenta epistolă, Gollner expediază 
o nouă scrisoare grăbindu-se să-i răspundă la o carte poştală, primită la Viena, din 
partea magistrului său. Acesta din urmă îşi arăta interesul de a conferenţia la Viena, 
propunându-şi o „haltă" de cercetare în drumul său spre Berlin. Intenţiile lui Lupaş sunt 
aduse la cunoştinţa profesorului C. Patsch iar acesta îl invită pe istoricul român să 
viziteze şi Institutul de Balcanologie. Cu aceeaşi reverenţă, Gollner încheia scrisoarea: 
„Cu deosebit respect, rămân al vostra elev"8

. · 

Din următoarea scrisoare, expediată tot din Viena şi purtând data de 29 mai 
1934, aflăm că tânărul cercetător continua cursurile specializării sale de la Viena sub 
îndrumarea lui C. Patsch, în domeniul istoriei sud-est europene. Având conştiinţa 

împăcată în ceea ce privesc gândurile şi proiectele stagiului vienez, Gollner apelează 
deschis, la bunăvoinţa Şi sprijinul lui Lupaş în vederea obţinerii unei burse de cercetare 
la Paris, argumentând, în acelaşi timp, mobilul demersului său: „La Paris aşi [sic!] avea 
de gând să-mi continuu studiile mele de istoria sud-est europeană şi să învăţ o limbă 
slavă„ ."9

. Alte documente privitoare la istoria Transilvaniei asupra cărora Gollner face 
referiri în aceeaşi scrisoare, vor sta de asemenea la baza redactării şi publicării unor 
studii de specialitate10

• În scrisoarea din 2 iulie 1934, Gollner informa expeditiv pe I. 
Lupaş, cu privire la stagiul de cercetare, pe aceleaşi probleme istorice relatate mai sus, de la 
Salzburg; răspundea, totodată, solicitărilor exprimate de Lupaş, privind achiziţionarea unor 
lucrări de specialitate. Anunţând revenirea în ţară, Gollner îşi asigura magistrul de întregul 

V tl I sau respec . 
Aflat pe meleagurile natale, Gollner redacta la Mediaş, la 16 iulie 1934, o nouă 

scrisoare prin care-l anunţa pe Lupaş că i-a expediat cărţile cumpărate la Viena şi-l 

6 A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 864. 
7 Vezi studiul: Conspiraţia emigrantului polon Adolf David (1834), în Revista istorică, XXIII, 1937, 
nr. 7-9, p. 235-249. 
8 A.B.M„ Fond Ioan Lupaş, nr. 865. 
9 Ibidem, nr. 869. 
10 O anchetă a arhiducelui Iosif din anul 1777, în „Ţara Bârsei", 9(1937), nr. 4-5, p. 391-392; Die 
osterreichische Auswanderung nach Rul3land im 18.Jahrhundert, în Melanges d'histoire generale, 
Bucureşti, 1938, II, p. 477-520. 
11 A.B.M„ Fond Ioan Lupaş, nr. 870. 
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informa asupra unui studiu pe care-l va trimite la Cluj 12 spre publicare. Cea de a şaptea 
epistolă din şirul corespondenţei dintre cei doi istorici consemnează satisfacţia produsă 
medieşeanului de acceptul lui Lupaş de publicare a respectivului studiu 13

• 

Prin intermediul următoarei scrisori, expediată tot din Mediaş, Gollner îşi 

atenţiona magistrul asupra unor mai vechi teme, studii pe care intenţiona să le redacteze 
pe baza unei bogate informaţii culese şi aduse de la Viena, în mod special asupra unor 
posibile, bănuite legături dintre Horia şi „Frăţia de Cruce" din Viena14

. 

Urmare a diligenţelor lui Lupaş, Carol Gollner îşi continuă cercetările istorice la 
Fontenay aux Roses (Seine) la acea Şcoală Română ale cărei baze fuseseră puse de către 
Nicolae Iorga. Prima scrisoare expediată de pe pământul franţuzesc este datată 21 
noiembrie 1935. Făcea cunoscută depistarea unei traduceri franceze a cronicii lui Miron 
Costin precum şi a unei descrieri (tot în limba franceză) a Transilvaniei, datată 1595, şi 
necunoscută până la acea dată 15

. 

După o cercetare asiduă desfăşurată timp de cinci luni, Gollner „raporta" asupra 
rezultatelor cercetărilor întreprinse. Reverenţios, acesta comunică şi asupra unui alt 
studiu definitivat 16

. În acest context, amintea şi despre un alt studiu realizat cu privire la 
planul de cruciadă al lui Ch. Gonzague 17

• Cercetările tenace întreprinse de Gollner în 
Biblioteca Naţională, secţia manuscrise, vor fi răsplătite prin depistarea unei 
corespondenţe - „în cea mai mare parte inedite", potrivit expresiei emitentului -
aparţinând lui Ch. Gonzague, duce de Nevers, cu „Sud-Estul european" (Radu Şerban, 
Nicolae Petraşcu, Gaşpar Graţiani) 18 . Din aceeaşi scrisoare reţinem şi un alt aspect nu 
lipsit de importanţă. Este vorba de o primă „apreciere" şi informaţie pe care Gollner o 
trimite lui I. Lupaş, şi care face referire la N. Iorga: ,,În timpul ce D. Iorga a stat aici la 
Paris mi-a dat să citesc foile de corecturi ale primului volum de Istoria Românilor. Este 
un material bogat cu indicaţii interesante însă şi volumul acesta nu se deosebeşte de 
celelalte cărţi ale D-lui Iorga. Protoistoria Românilor redactată în câteva luni!" 19

• 

Semnul exclamării din finalul ultimei fraze reprezintă o dovadă a maturităţii critice a 
tânărului istoric C. Gollner ? Este, oare, o poziţie critică faţă de viitoarea sinteză de 
Istoria Românilor asupra căreia se va pronunţa vehement şi C. C. Giurescu în perioada 
interbelică, rămânând duelul ştiinţific Iorga - Giurescu celebru pentru contemporani şi 
posteritate ? 

Următoarea scrisoare, datată în 21 oct. 1938, rememorează traseul parcurs din 
Franţa spre casă, cu efectuarea a două opriri, destinate, şi acestea, studierii arhivelor din 
Viena şi Budapesta. Amintea, cu acest prilej, că la Paris, Viena şi Budapesta a 
identificat şi copiat un număr de 85 de broşuri contemporane faptelor lui Mihai 
Viteazul, apărute în limbile italiană, germană, franceză, spaniolă, cehă, ungară, parţial 

12 Ibidem, m. 866; studiul: Participarea emisarilor Mihail Popescu şi Salis la revoluţia lui Horea a fost 
publicat de către Gi:illner în Anuarul Institutului de Istorie Naţională din Cluj, 1935, VI, p. 503-514. 
13 A.B.M., Fond Ioan Lupaş, ru. 867. 
14 Ibidem, m. 868. 
15 Ibidem, p. 872. 
16 Documentaţia de bază a fost realizată în timpul cercetărilor de la Viena. Studiul avea să vadă lumina 
tiparului sub titlul: Les expeditions byzantines contre Ies Russes sous Jan Tzimisces, în: Revuehistorique 
du sud-est europeen, 1936, XXIII, nr. 10-12. 
17 Apare sub titlul: Planul de cruciadă al lui Ch. Gonzagues, Duce de Nevers şi răsunetul lui în poezia 
vremii, în Omagiu fraţilor Lapedatu, Bucureşti, 1936, pp. 351-360; A.B.M., Fond Ioan Lupaş, m. 873. 
18 A.B.M., Fond Ioan Lupaş, ru. 873; studiul, consistent, intitulat La Milice chretienne, un instrwnent de croisade 
au XVII-e siecle, a fost publicat în: Melanges l'Ecole Roumaine en France (Paris), 1936, XIII, p.59-118. 
19 A.B.M., Fond Ioan Lupaş. ru. 873. 
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necunoscute, acele poezii de epocă, „avvisi" rimate şi care consemnau amănuntit 
periplul belicos al lui Mihai Viteazui2°. În încheiere, consemna cu o notă de tristeţe: „La 
6 Noemvrie trebuie să încep a face stagiul meu militar. Sper că voiu găsi câteva ore 
libere şi ca soldat ca să bat la maşină lucrarea mea bibliografică a Imperiului 
Otoman"21

• Finalul scrisorii este în nota constantă stabilită în relaţia magistru-discipol: 
„Cu cele mai profunde sentimente de devotament, rămân al D-Voastre elev"22

. 

Următoarea scrisoare, expediată în ajunul Anului Nou (31 dec. 1938) relevă 
aspecte ale serviciului militar, oferind prilejul celui împătimit de istorie, să transmită 
următoarea urare: „Cu ocazia anului nou rog pe Dumnezeu a da Domniei Voastre o 
viaţă lungă spre binele generaţiilor viitoare de elevi. Cu sentimente de profund respect şi 
devotament, Carol Gollner"23

• După aproape trei luni de zile, o nouă scrisoare, din 22 
martie 1939, a lui Gollner, lua drumul Clujului. Preocuparea pentru problemele istorice 
răzbate şi din aceste rânduri. Istoricul clujean era informat asupra unui moment de 
cumpănă pentru omenire: Cel de-al Doilea Război Mondial: „Mâine vom fi probabil 
mobilizaţi. Vom fi chemaţi să îndeplinim suprema datorie faţă de ţară. Voiu avea ocazia 
să fac dovada şi prin fapte, alături de camarazii mei români, de sentimentele mele de 
patriotism"24

. La ora actuală nu dispunem de alte informaţii care să acopere intervalul 
de peste un an de zile al raporturilor I. Lupaş - Carol Gollner. 

Următoarea scrisoare, din 22 aprilie 1940, este redactată şi expediată de la 
Şcoala Română din Fontenay aux Roses (Seine) cu referiri la marile probleme istorice25

. 

Concentrarea şi participarea pe front a emitentului stopează pentru un alt an 
calendaristic această corespondenţă. Exact la un an de la ultima scrisoare, Gollner 
expedia o altă epistolă magistrului său, de data aceasta din ţară de la Spitalul din Băile 
Herculane, unde se afla în convalescenţă în urma unei răni suferite pe front26

. 

Cele 15 scrisori prezentate mai sus (în Anexă publicăm integral conţinutul 
acestora) reprezintă, fără îndoială, o relaţie statuată, la vremea respectivă, între doi 
autentici istorici. Evenimentele care au urmat războiului - în parte, fiecare dintre cei doi 
şi-a urmat propriul destin - şi lipsa documentelor nu ne oferă posibilitatea unor enunţuri 
în ceea ce priveşte relaţia dintre cei doi istorici. Lupaş, întemniţat pentru a treia oară, de 
data aceasta de propriii conaţionali, eliberat va locui la Sibiu. Nu cunoaştem care a fost 
relaţia sa cu C. Gollner, devenit şi el sibian, până la moartea sa survenită în anul 1967. 

20 Ibidem, nr. 872. Vezi studiile: Faima lui Mihai Viteazul în Apus. Broşuri contemporane, în Anuarul 
Institutului de Istorie Naţioanlă din Cluj, Sibiu, 1942, VIII, p. 123-296; Broşuri rimate despre campania 
lui Mihai Viteazul în sudul Dunării în toamna anului 1958, în Revista istorică, 1939, XXV, nr- 7-9, p. 
217-221; Faima lui Mihai Viteazul în Germania, în Revista istorică, 1939, XXV, nr. 10-12, p. 333-344; 
Quelques plaquettes fram;:aises contemporaines sur Michelle Brave, în Etudes roumaines, Paris, 1938, I, 
p. 20-40. 
21 Lucrarea: Turcica. Die europliischen Tilrkendrucke des XVI.Jahrhunderts (1501-1550) avea să apară 
abia după Al Doilea Război Mondial, în trei volume, în anii 1961, 1968 şi 1978. 
22 A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 874. 
23 Ibidem, nr. 875. 
24 Ibidem, nr. 876. 
25 Ibidem, nr. 877. 
26 Ibidem, nr. 878. 
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ANEXE 

I 

Carol. Gollner către Ioan Lupaş 

4. XII. 933. 
Mult stimate Domnule Profesor, 

Mai mult de o lună de zile sunt acum la Viena continuând studiile mele din Cluj. 
Eu urmez la Viena cursurile profesorilor Sobik, Dopsek şi Bauer. D-ul Bauer, autorul 
cărţii Einfiihrung in das Studium der Geschichte, ţine semestrul acesta un curs 
interesant, ocupându-se cu istoricul presei şi cu metodologia acestui izvor istoric. Dela 
început m'au atras cursurile D-lui Patsch, directorul institutului de „Balkankunde". 
Profesorul Patsch va trata anul acesta în linii largi întreaga istorie a peninsulei balcanice, 
încadrând în acest curs şi părţi din istoria Românilor. În Institutul de istoria balcanică 
am primit o cameră separată, unde am liniştea necesară pentru a lucra. Membrii acestui 
institut sunt în mare parte Sârbi, Bulgari şi Albanezi şi fiind eu singurul absolvent al 
unei Universităţi româneşti am fost invitat de profesorul Potsch să ţin un ciclu de 
referate asupra istoriografiei româneşt~ pentru a face membrilor institului [sic!] cunoscut 
problemele din istoriografia româneşti, precum şi publicaţiile ştiinţifice mai importante. 

În orele mele libere am început să cercetez arhivele vieneze. Până acum am lucrat 
în Kriegsarchiv şi în „Haus- und Staatsarchiv". Mi-am pus ca probleme de cercetare, 
revoluţia lui Horia şi încercările revoluţionare la Români în secolul al XIX-iea. Am găsit 
până acum multe acte interesante în cea mai mare parte inedite. N-am putut afla până 
acum ceva precis asupra „Frăţiei de Cruce", dar am găsit în rapoartele adresate 
autorităţilor militare, din care reiasă că Horia a stat în legătură cu revoluţionarii poloni, 
găsindu-se un emisar Salis în Munţii Apuseni iar un alt emisar revoluţionar a fost un 
anumit Popescu din Bucureşti. 

În ceea ce priveşte revoluţiile din Principatele Române am cercetat arhivele 
legaţilor austriaci din Bucureşti, Brăila, Galaţi şi Iaşi, precum şi corespondenţa 

cancelarului Mettemich cu Capodistria şi cu ceilalţi oameni de stat ruseşti. Rapoartele 
legaţilor austriaci nu sunt interesante numai pentru faptul că ne arată atitudinea politicii 
austriace faţă de Principatele Române, ci şi sm~t şi importante pentru a urmări istoricul 
presei româneşti, anexând legaţii austriaci rapoartelor lor şi nouile ziare româneşti pentru 
a cere instrucţiile dacă aceste ziare pot întra în Transilvania. Mi-am făcut fotografiile 
ziarelor, din care credeam că nu sunt până acum evidenţiate, le voi arăta D-lui Profesor 
când voi veni în vacanţa de Crăciun în ţară şi când voi sta şi câteva zile la Cluj pentru a 
cerceta colecţiile de documente pe care nu găsesc la Viena. 

Rămân cu deosebit respect al 
vostru elev 
ss. Carol Gollner 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 863 
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II 
Viena 7. 3. 934. 

Mult stimate Domnule Profesor, 
Sâmbătă Semestrul de Iarnă se încheie la Viena. Stând la finea Semestrului, ţin 

Domnule Profesor să Vă dau un mic rezumat al muncii mele depuse. 
Când am fost la începutul lunii Ianuarie la Cluj am avut ocazia să arăt D-lui 

Profesor o fotografie a ziarului „Econoama Română sau jurnalul pentru dame" apărută 
la Brăila în anul 1839, neînregistrat în bibliografia lui Nerva Hodoş şi Sadi Ionescu. Am 
scris deci un mic studiu despre ziarul acesta şi l-am trimis la revista istorică. 

Subiectul care mi-am pus dela început a fost: Cine au fost acele figuri 
enigmatice care apar la începutul revoluţiei lui Horia ? Ce este frăţia de cruce ? Asupra 
frăţiei de cruce şi am găsit nimic în actele arhivei de război, iar arhiva fostului minister 
de poliţie şi a ministerului de interne s-a distrus prin incendiul din anul 1927. Totuşi am 
răsfoit hârtiile înnegrite şi semiarse, tristele rămăşiţe ale arhivei, dar n-am găsit nici aici 
nimic referitor la frăţie de cruce. Aşa numitele acte ale lui Sergiu (fostului ministru de 
poliţie), care se ocupau cu toate mişcările secrete au ars aproape complet. De o 
săptămână urmăresc problema frăţiei de cruce în Staatsarchiv. Sper să am aici mai mult 
noroc decât în celelalte arhive. 

Paralel cu frăţia de cruce caut să găsesc în Haus- Hof und Staatsarchiv o 
amintire cu privire la la [sic!] persoana lui Salis a lui Popescu. În anexa scrisorii Vă 
expun, Domnule Profesor, pe baza actelor găsite în Kriegsarchiv activitatea lui Popescu 
şi a lui Salis. Popescu şi Salis sunt două figuri istorice atestate alături de Horia ca 
conducătorii mişcării. Popescu s'a găsit în Transilvania, fiind trimis într-o misiune 
secretă de domnitorul moldovean în monarhia habsburgică, iar Salis a căutat să 

determine supuşii austriaci să emigreze în Rusia şi Principatele Române. Prezenţa 

emisarilor Salis şi a lui Popescu ne arată că Horia n-avea numai legături cu Apusul, Frăţia 
de cruce din Viena, ci şi întreţinea şi legături cu Răsăritul. Împlinindu-se anul acesta 150 de 
ani de la revoluţia lui Horia, sper că voi putea să public un studiu despre revoluţia lui Horia, 
expunând rezultatul muncii mele depusă în această direcţie. 

Cum am arătat la îr.ceputul scrisorii mele am răsfoit şi actele arhivei de justiţie 
şi ale ministerului de interne salvate după incendiul din anul 1927. Munca în arhiva 
aceasta este foarte dificilă, fiindcă au ars toate indicele, iar actele care şi-au fost distruse 
de incediul [sic!] sunt înnegrite şi trăsăturile de cerneală au dispărut în parte prin apa 
fierbinte care s' a revărsat asupra hârtiilor. Însăşi hârtiile trebuesc apucate cu multă 
atenţie, prefăcându-se altfel în cenuşă. Seara când mă întorc din archivă halatul meu 
este negru de cenuşă, murdare sunt şi mâinile mele, dar am satisfacţia că port în geanta 
câte o copie a unui act preţios. Aşa am putut găsi atestări despre încercarea lui Ioan 
Billervitz (1803) şi a lui Const. Doma (1820) de a scoate ziare româneşti. Acestor 
încercări se opunea însă Polizei direktor pronunţându-se cu următoarele cuvinte 
împotriva apariţiei ziarelor româneşti „Unsere Zeitgeschichte lehret, dass der erste 
Schritt zur Selbstbildung im Volke immer durch die Grtindung einer politischen 
Zeitschrift gelegt wurde. Die Aufmerksamkeit wird notwendiger Weise auf die 
Nachbarstaaten und eine Vergleichung derselben mit dem eigenen Zustand geleitet. Nun 
sind die Nachbarstaaten aber vor und stehen leider fast auf dem Punkte sich zur 
Absonderung logistisch zur vereinzelnen ... Gegen jene voreilende Ausbildung anderer 
Nationalprovinzen muss die oberste Staatsverwaltung auf ein Gleichgewicht bedacht 
seyn ... " (Polizeihofstelle, 1820, 5945/24). 
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Din îndemnul D-lui Profesor am căutat să găsesc date mai precise la persoana 
emisarului revoluţionar Adolf David (1834). Am avut norocul să găsesc între actele 
nearse multe atestări interesante privitoare la această conspiraţie, care îşi avea originea 
ei în Polonia, fiind şi Adolf David originar din Ruskberg Polonia, şi îşi întindea 
ramificaţiile ei până în Principatele Române. Când voiu putea să-mi formez o orientare 
sigură pe baza documentelor despre activitatea lui David nu voi întârzia să scriu d-lui 
Profesor. Un neajuns cu care am de luptat este faptul că, negăsindu-se la Viena 
publicaţiile româneşti, nu cunosc bibliografia care se referă la acest subiect. 

În institutul de Balkankunde lucrez mai departe sub conducerea d-lui Patsch şi 
voi ţine în ciclul conferinţelor al acestui institut o conferinţă despre Istoriografia 
Românească. Sper că voi putea să stau la Viena până la sfârşitul semestrului de vară, 
reuşind să-mi câştig prin meditaţii câţiva Schillingi. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, m. 864 

Cu deosebită stimă 
Rămân al vostru elev 

ss. Carol Gollner, Wien IV, Wiedenshauptstrasse 77 

III 
Viena 20. 3. 934. 

Mult stimate Domnule Profesor, 
Primind carta poştală a D-lui Profesor am comunicat D-lui C. Patsch că 

D-voastră aţi fi dispus să ţineţi la ducere sau la întoarcere din Berlin o conferinţă lâ 
Viena. D-ul Patsch a fost încântat de propunerea D-lui Profesor şi s-a pus în înţelegere 
cu preşedintele Academiei din Viena, precum şi cu profesorii universitari. Azi mi-a 
comunicat D-ul Patsch cu părere de rău că fiind timpul înaintat diferitele societăţi 

ştiinţifice şi-au terminat ciclurile lor de conferinţe cu sfârşitul semestrului de iarnă, iar 
în semestrul de vară nu prea există la Viena obiceiul de a aranja conferinţe. D-ul Patsch 
a trebuit să renunţe şi la ideia să ţineţi conferinţa în cadrul Institutului de Balkankunde, 
neputând să Vă ofere Institutul un cadru demn pentru conferinţa d-voastre (în sala de 
cursuri încapă abia 20 de persoane). 

D-ul Patsch mi-a comunicat că s-ar bucura, dacă faceţi cinste, trecând prin Viena, să 
vizitaţi institutul condus de D-sa. D-ul Patsch se preocupă deocamdată de probleme din 
istoria Românilor, lucrând la un studiu mai mare despre luptele lui Domiţian şi Traian 
împotriva Dacilor. 

Cum am înştiinţat pe D-ul Profesor, am găsit în Haus - Hof und Staatsarchiv 
corespondenţa consulilor austriaci din Principatele Române. Completând cu acest 
material inedit teza mea de licenţă, m-am gândit la posibilitatea să prezint teza mea 
prelungită ca teza de doctorat D-lui Patsch, iar într-un timp mai îndepărtat să 

întrebuinţezi materialul adunat din arhivele vieneze pentru o teză de doctorat la 
Universitatea din Cluj. 

Dacă D-ul Profesor ne va faceţi cinste să vizitaţi Institutul de Balkankunde, 
călătorind prin Viena, Vă rog să binevoiţi a-mi comunica data sosirii D-lui Profesor la 
Viena, ca să pot anunţa vizita D-lui Profesor D-lui Patsch, constatând D-ul Patsch cu 
părere de rău că vizitând d-ul Panaitescu institutul nu l-a putut saluta. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, m. 865 

Cu deosebit respect 
Rămân al vostru elev 

ss. Carol Gollner, Wien IV, Wiedenshauptstrasse 77 
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IV 
Viena 29.5. 934. Viena IV, 
Wiedenshauptstrasse 77 /9 

Mediaş 

Str. Nouă 7 
Mult stimate Domnule Profesor, 

Apropiindu-se sfărşitul anului şcolar, tind să termin studiile mele începute în 
arhivele vieneze. Materialul adunat (Conspiraţia lui Adolf David 1834; Istoria 
Principatelor Române în prima jumătate a secolului al XIX-lea). Materialul adunat îl 
voiu prelucra mai târziu, nevrând să pierd timpul aici cu expunerea materialului.­
Lucrările institutului de Balkankunde le frecventez mai departe şi sub conducerea d-lui 
Patsch studiez istoria sud-est europeană. 

Nedispunând de mijloacele materiale pentru a continua studiile mele anul viitor 
la Viena, Vă rog D-ul Profesor să binevoiţi a-mi susţine în consiliul profesorilor cererea 
mea pentru un loc de bursier la şcoala română din Paris, care va fi acordat în Iunie unui 
licenţiat al Facultăţii de Litere. Cererea mea pentru bursa am expediat la secretariatul 
Decanatului. La Paris aşi avea de gând să-mi continuu studiile mele de istoria sud-est 
europeană şi să învăţ o limbă slavă. Ştiu că Facultatea are numai un singur loc de 
acordat la şcoala română din Paris şi nu ştiu dacă D-voastră mă găsiţi demn să ocup acel 
loc. Nu sunt Român, dar la Universitatea Română din Cluj mi-am însuşit cultura 
română, am avut profesori români, cari au înfluenţat felul meu de cugetare şi am avut 
colegi români şi mi-am dat toate silinţele să învăţ limba română, încât sunt azi 
colaboratorul revistei româneşti „Ţara Bârsei". Dela început m'au preocupat probleme 
din istoria Românilor şi sper că voiu putea contribui prin viitoarea mea activitate 
ştiinţifică la progresul istoriografiei româneşti. 

Am amintit D-lui Profesor că am reuşit să identific acele persoane misterioase 
(Salis, Popescu) care au participat la revoluţia lui Horia şi că presupun amestecul Rusiei 
în această mişcare, căutând să determine ţăranii răsculaţi să emigreze în Principatele 
Române şi în Rusia. presupunerea aceasta o pot azi argumenta prin corespondenţa 
consulilor austriaci din Moldova şi Muntenia, care reoglindeşte sforţările depuse din 
partea autorităţilor austriace de a determina ţăranii emigraţi să se reîntoarcă în 
Transilvania şi încercări ruseşti şi ale Domnitorilor din Principatele Române de a 
zădărnici readucerea prin forţă a emigranţilor. Austria reuşind să silească pe cei emigraţi 
să se reîntoarcă i'a adresat Turciei, ca să exercite suzerană o presiune asupra 
Domnitorilor Români. 

Reproduc câteva pagini caracteristice. 
Nu V-am trimis până acum studiul acesta, fiindcă îmi dau seama de importanţa 

problemei puse şi nevrând să public studiul acesta până când n'am convingerea că 
concluziile mele sunt pe deplin argumentate. Deocamdată citesc publicatiile ruseşti 

(Pisasevskij Mitrofanov) referitor la politica de colonisa~e rusească. Încadrat~ politica de 
colonisa~e rusească, cred că mişcarea lui Horia va primi un nou aspect care se va apropia de 
situa~a de fapt. 

Cum am promis D-lui Profesor am răsfoit „Mitteilungen des Instituts fiir oster­
Geschichtsforschung" pentru ultimele zece ani, dar am găsit numai foarte puţin privitor 
la istoria Românilor. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 869 

Cu deosebit respect rămân 
al vostru elev 

ss. Carol Gollner 
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V 
Viena 2.7. 934. 

Mult stimate Domnule Profesor, 
Vă mulţumesc pentru scrisoarea prin care îmi comunicaţi că Veţi susţine cererea 

mea pentru un loc vacant la şcoala din Paris. Între timp mi-a scris D-ul Profesor 
Marinescu că am fi fost propus de consiliul Facultăţii pentru o bursă oferită din partea 
Guvernului francez, desigur o datoresc propunerea aceasta în mare parte sprijinul [sic!] 
d-lui Profesor. Voi căuta să mă arăt demn de încrederea D-voastră în viitoarea mea 
activitate ştiinţifică Sper că o să primesc şi confirmarea franceză ca să pot continua 
studiile mele în Franţa. 

Scuzaţi că Vă răspund abia azi la scrisoarea D-lui Profesor, dar am lucrat 2 
săptămâni în arhiva din Salzburg şi aşa am primit scrisoarea cu întârziere. D-ul Otto 
Brunner, cursurile căruia le frecventez, mi-a exprimat regretul că nu V-a putut trimite 
studiul său, primind numai un număr foarte restrâns de extrase. Am comandat deci 
printr-o librărie dela redacţia din Innsbruck a „Mitteilungen" un extras al Osterreich und 
die Walachei wahrend des Ttirkenkrieges 1683-1999 [sic!]. Publicaţia lui Kretschmayer 
„Geschichte der 6sterreichischen Verwaltung" cuprinde foarte puţin de interes privitor 
la Transilvania, iar un volum costă 30 Sch. şi nu se află în anticariat. N-am cumpărat 
deci cartea. Memoriile lui Tamâs-Erdodi le-am găsit într-un anticariat. Memorii scrise 
uneori cu patimă (de exemplu ocuparea Budapestei de Români) sunt un izvor important 
pentru cunoaşterea planurilor lui Karl de Habsburg. Cartea lui Kreczmar am cumpărat la 
fel.- Studiul meu privitor la revoluţia lui Horia l-am încheiat şi-l voiu trimite D-lui 
Profesor în câteva zile. Voiu dovedi existenţa lui Popescu şi a lui Salis şi legăturile lui 
Horia cu curtea rusească. După îndemnul D-lui Profesor am cercetat în 
Hofkammerarchiv silinţele autorităţilor austriace de a împiedica ţăranii români să 

părăsească Transilvania în cursul secolului al XVIII-iea. Studiul acesta însă încă nu aşi 
dori să-l public deja acum, dorind să-l amplific şi să analizez sine ira et studio în 
arhivele vieneze cauzele care au determinat din caz în caz pe Români să emigreze. Aşi 
trimite în schimb pentru Anuar un scurt 'studiu asupra încercărilor lui Ioan Billewitz 
(1803) şi ale [lui] Mihail Bojadschi (1820) de a publica ziare româneşti. 

La sfărşitul acestei săptămâni mă voiu întoarce în ţară. 
Primiţi D-le Profesor asigurarea respectului meu 

ss. Carol Gollner 
Adresa mea de vară: Mediaş, Strada nouă 7. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 870 

VI 

Mult stimate Domnule Profesor, 

Mediaş 16. 7. 934 
Strada nouă 7 

Întorcându-mă acasă din Viena am expediat la adresa D-lui Profesor cărţile: Karl 
Krezmar, Der Riss zwischen Orient und Okzident. 

Otto Brunner, 6sterreich und die Walachei wăhrend des Ttirkenkrieges 1683-
1699. 

Tamâs-Erdodi, 6sterreich Weg von Wilhelm zu Briand. 
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Ca anexă am alăturat scrisorii mele un studiu scurt „Încercările lui Ioan 
Billewitz, Mihail Bojadschi şi ale lui Constantin Doma de a publica ziare româneşti". 
Dacă aceste încercări n-au fost până acum semnalate şi dacă D-voastră găsiţi modestul 
meu studiu demn să apară în „Anuarul Institutului de Ist. Naţională", Vă rog să-l 

publicaţi în „Anuar". 
Studiul meu „Participarea lui Popescu şi Salis la revoluţia lui Horia" l-am 

încheiat şi acum îl bat la maşină. La sf'arşitul acestei săptămâni voiu trimite studiul D-lui 
Profesor. 

Voiu petrece vacanţa de vară la Mediaş, prelucrând materialul adunat în arhivele 
vieneze şi învăţând limba maghiară, necesară pentru studierea trecutul [sic!] Ardealului. 
Confirmarea franceză a bursei pentru care am fost propus din partea Consiliului 
Facultăţii încă n-am primit până acum, dar sper că o să primesc, putând să continuu 
studiile mele în Franţa. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 866 

Cu deosebit respect 
Rămân 

VII 

al vostru elev recunoscător 
ss. Carol Gollner 

Mediaş 31. 7. 934 
Str. nouă 7. 

Mult stimate Domnule Profesor, 

Azi am pnm1t carta poştală a D-lui Profesor, prin care im1 comunicaţi că 

binevoiţi a publica studiul meu „Participarea lui Popescu şi Salis la revoluţia lui Horia" 
în Anuarul Institutului de Ist. Naţională. Eu sunt natural foarte fericit să apară modestul 
meu studiu în „Anuarul" publicat de D-voastră. 

Alăturat Vă trimit specificarea preţurilor a cărţilor cumpărate la Viena: 
Krezmar: Der Riss zwischen Orient und Okzident 5.30 Schil. 
Erdody: Habsburgs Weg von Wilhelm zu Briand 3 
Brunner: Osterreich und die Walachei (Sonderabdrulk) 4.20 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 867 

12.50 Schil. 
Cu deosebit respect rămân al vostru elev 

ss. Carol Gollner 
Mediaş 

Str. Nouă 7 
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VIII 

Mult stimate Domnule Profesor, 

Mediaş 31.7. 934 
Str. nouă 7. 

Am trimis ieri Domnului Profesor studiul meu „Participarea emisarilor Popescu 
şi Salis". Mi-am depus toate silinţele să scriu studiul în spiritul Domnului Profesor, 
afirmând numai ceeace pot şi să dovedesc. Îndrăsnesc să Vă rog dacă găsiţi studiul bun 
şi demn să fie publicat în „Analele Academiei Române", să interveniţi să fie publicat în 
„Anale". Dacă încă nu găsiţi studiul matur să apară în „Analele Academiei" m'am 
gândit să public studiul în „Revista istorică". 

Răsfoind dosarele mele în care am aşezat materialul arhivai prelucrat la Viena, 
găsesc încă multe subiecte care aşteaptă să fie terminate. Deocamdată mă ocup să 

analizez izvoarele, care au făcut istoricii Români să susţină o eventuală legătură între 
Horia şi „Frăţia de Cruce" din Viena. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, m. 868 

Cu deosebit respect rămân al vostru 
elev recunoscător 

IX 

ss. Carol Gollner 
Mediaş 

Str. Nouă 7 

Fontenay aux Roses (Seine) 
50, Rue des Châtaigmess, Ecole Roumaine 

21.XI.1935 

Mult stimate Domnule Profesor, 

Am tnm1s D-lui. Profesor încă din Niirenberg manuscrisul revăzut la 
Kriegsarchiv din Viena. Recitind manuscrisul n-am găsit greşeli mai mari, era numai un 
nume greşit transcris şi câteva virgule de adăugat. Greşit a fost însă citatul, neputându­
se găsi sub numărul indicat manuscrisul în arhiva ministerului de război, am rectificat 
deci pe prima pagină citatul greşit. Adausul s~ris cu creion chimic nu se găseşte în 
Kriegsarchiv din Viena, referindu-se actul din Viena la sentinţa amintită din arhiva din 
Bistriţa. D-nii Brunner şi Patsch m'au rugat de a Vă exprima mulţumita lor pentru 
cărţile donate. Cartea destinată D-lui Velessberger am expediat-o prin poştă D-sale, 
ocupând deocamdată catedra de istorie esteuropeană la Breslau. 

Am citit cu atenţie cartea D-lui M. Anner şi am redactat între timp un articol 
primit la revoluţia lui Horia în care m-am ocupat şi cu contraargumentele D-lui Anner 
împotriva existenţei lui Salia şi a lui Popescu. Mâine voiu bate articolul la maşină şi 
după câteva zile îl voiu trimite D-lui Profesor. Aş dori să public acest articol în „Revista 
Istorică". 

Faimoasa corespondenţă de 82 scrisori între Leopold şi Iosif cu privire la 
revoluţia lui Horia, descoperită de D. Beu, se găseşte în Haus - Hof und Staatsarchiv din 
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Viena (Sammelbănde des Hausarchivs). Sunt 30 de scrisori care se referă la chestiuni de 
totul alt caracter şi care se aminteşte în treacăt mişcarea ţăranilor, vreo 3 scrisori se 
ocupă mai de aproape de mişcarea revoluţionară, găsindu-se într-o scrisoare a lui Iosif 
către Leopold (15 Noiembrie 1784) pasagiul interesant „ ... un coquin qui porte ... une 
Potente comme s'il etait envoye de ma part ... ". 

Am reluat în arhiva naţională şi în Biblioteca naţională din Paris cercetările mele 
începute la Viena. Cum am scris D-lui Profesor încă din Viena am găsit la Viena în 
arhiva Ministerului de interne un material foarte interesant referitor la conspiraţia lui 
Adolf David, făcând parte din conspiraţiile ale emigranţilor poloni, vom căuta să 
urmăresc acum aici la Paris, fosta capitală a emigraţilor poloni, mişcarea aceasta polonă 
şi în vestul Europei, dând conspiraţiei locale din Transilvania un cadru mai larg. La 
biblioteca naţională am găsit o traducere franceză a cronicii lui Miron Costin şi o 
descriere franceză a Transilvaniei din anul 1 ~95 redactată de un călugăr francez! După 
cunoştinţa mea descrierea această a Transilvaniei n'a fost până acum cunoscută. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 872 

Cu vechile sentimente de recunoştinţă 
Rămân al vostru devotat 

X 

ss. Carol Gollner 

Fontenay aux Roses (Seine) 
Ecole Roumaine 

7.4.1936 
Prea stimate Domnule Profesor, 

Dupăce am lucrat aproape cinci luni la Paris mă simt obligat să Vă dau seama de 
activitatea mea de până acum. 

Cum am scris D-lui Profesor mai de mult am pregătit încă la Viena un studiu 
despre expediţiile împăratului Jean Tzimisces împotriva lui Hjaroslav. Completându-l 
aici cu câteva note l-am trimis la Revue historique al D-lui Iorga, unde va apare în 
numărul viitor. D-voastră cunoaşteţi probabil lucrarea mea „Planul de cruciadă a lui Ch. 
Gonzague şi răsunetul lui în poezia vremii" expediată încă în Martie la Cluj pentru 
cartea comemorativă închinată D-lui Lăpedatu.-

Aici la Paris am avut norocul de a da de o urmă bună, găsind în colecţia de 
manuscrise a Bibliotecii Naţionale corespondenţa - în cea mai mare parte inedită - a lui 
Ch. Gonzague, Duce de Nevers, cu Sud-Estul european (Radu Şerban, Nicolae Petraşcu, 
Gaspar Graţiani). Izbucnind războiul de 30 de ani, papa n-avea interesul de a întrebuinţa 
forţe militare, strânse de Duce de Nevers, împotriva Turcilor şi le îndreptă împotriva 
ereticilor din Germania. Am reuşit să evidenţiez intervenirea ordinului religios al Ch. 
Gonzagues în răsboiul de trizeci de ani şi partea acestui francez la răsboiul polono-turc 
din anul 1620. Neputând să studiez aici corespondenţa Ducelui de Nevers cu împăratul 
Mathias şi Ferdinand II. M-am mărginit să public în Melanges numai monografia 
ordinului religios „Militia christiana", înfiinţat la 8 Martie 1619 la Viena în prezenţa lui 
Radu Şerban şi Nicolae Petraşcu, găsindu-se între membrii ordinului şi Homonay, 
Altheim, Koreski şi o mare parte din nobilimea polonă. 

Lucrând zilnic în Biblioteca Naţională, nu vreau să pierd timpul cu redactarea 
lucrărilor pentru care am strâns materialul încă la Viena. 
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În timpul ce D. Iorga a stat aici la Paris mi-a dat să citesc foile de corecturi ale 
primului volum de Istoria Românilor. Este un material bogat cu indicaţii interesante însă 
şi volumul acesta nu se deosebeşte de celelalte cărţi ale D-lui Iorga. Protoistoria 
Românilor redactată în câteva luni! 

Ţin să vă mulţumesc pentru recomandarea făcută din partea Facultăţii, fiind numit 
în urma acestei propuneri membru al Şcolii Române cu data de 1 Ianuarie 1936. Zile 
prezente mi-am putut ridica în sfârşit şi bursa pe luna Ianuarie şi Februarie. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 873 

Dorindu-Vă Sărbători fericite! 
Rămân al Vostru elev devotate, 

ss. C. Gollner 

XI 

21.10.1938. 
Mult stimate Domnule Profesor, 

Săptămâna trecută am fost la Cluj sperând că voiu avea ocazia să prezint D­
Voastre manuscrisul meu despre faima lui Mihaiu Viteazul în Apus şi să dau D-Voastre 
cu privire la matricolele universitare ale lui Gojdu. 

O zi înainte de plecarea mea plănuită din Viena am găsit la arhiva de răsboiu un 
fascicul de varia foarte interesant referindu-se la istoria Românilor. Am prelungit deci 
sediul meu din Viena, iar la Budapesta am lucrat iarăşi 15 zile, încât am ajuns abia 
acum două săptămâni în ţară. 

M-am interesat la Facultatea de drept din Budapesta dacă există urmele studiului 
universitar ale lui Gojdu. Matricolele Facultăţii de drept cuprind numai numele 
studenţilor din a doua jumătate a secolului al XIX-iea, fiind registrele antecedente 
păstrate la Rectorat. La Rectorat am aflat spre marea mea neplăcere că reparaţiile în curs 
n-ar permite consultarea registrelor vechi păstrate în pivniţa Universităţii. Secretarul 
Rectoratului mi-a spus însă că ajunge să adresaţi mai târziu o cerere la Rectoratul al 
Pazmany Egyetem, Budapesta, Pazmany ter pentru [a] obţine toate informaţiile cerute. 
Dealtfel Rectoratul a primit mai de mult o scrisoare ( 1822/24) cerând informaţii 

similare. 
La Viena am avut ocazia să vorbesc cu D. Prof. Otto Brunner. D. Brunner Vă 

cere scuze că n-a publicat până acum studiul D-Voastre despre revoluţia lui Horia, însă 
un incident cu consecinţe politice a avut ca urmare interzicerea publicării articolelor 
semnate de autori străii:ii. Căzând după „Anschluss" interzicerea acestora, D. Brunner 
mi-a promis a publica studiul cât mai curând. 

Manuscrisul ce aşi fi dorit să arăt D-Voastre la Cluj e un studiu cât mai complet 
al broşurelor contimporane relatând faptele lui Mihai Viteazul. Am identificat şi copiat 
85 de broşuri italiene, germane, franceze, spaniole, cehe şi ungare în mare parte 
necunoscute. Sunt poezii contimporane, „arvisi" rimate şi descrieri amănunţite a 
diferitelor lupte. Din toate aceste broşuri ce au trecut din mână în mână a omulu; de 
rând se simte mai bine decât din scrisori redactate într-un stil literar atmosfera timpului. 
Manuscrisul va fi gata - aştept încă câteva informaţii din Florenţa - la începutul lui 
Noiembrie. D. Prof. Iorga mi-ar tipări lucrarea la Văleni, însă eu aşi prefera să apară 
lucrarea la Cluj. Dacă îmi permiteţi D. Profesor Vă trimit lucrarea (cam 160 pagini de 
tipar) după vreo zece zile, poate găsiţi D-Voastră posibilitatea a publica lucrarea în 
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biblioteca Institutului de Istorie Naţională. Fiind subiectul de a anumită actualitate mi-ar 
fi teama dacă ar întârzia tipărirea să nu publice altcineva o lucrare cu un subiect 
apropiat. 

Cu poşta de azi am trimis D-Voastre studiul meu despre emigraţia austriacă în 
Rusia. Am încheiat lucrarea acum doi ani, încât anumite chestiuni au fost prezentate 
deja de ultima lucrare a lui Schtinemann despre politica de impopulaţie austriacă apărută 
între timp. 

Cu tipărirea revistei „Etudes roumaines" am avut dificultăţi negăsind tipografia 
anumite caractere raguzane necesare pentru studiul lui Turdeanu „Mihaiu Viteazul şi 

Ragusa". 
La 6 Noemvrie trebuie să încep a face stagiul meu militar. Sper că voiu găsi 

câteva ore libere şi ca soldat ca să bat la maşină lucrarea mea bibliografică a Imperiului 
Otoman. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 874 

Cu cele mai profunde sentimente de devotament 
Rămân al D-Voastre elev 

XII 

ss. C. Gollner 

Şcoala de Ofiţeri de Geniu în rezervă, 
Bucureşti, Cotroceni 

31.12.1938 
Prea stimate Domnule Profesor, 

După un examen de admitere, care a pus la grea încercare cunoştinţele mele de 
matematică şi fizică am fost admis să fac stagiul meu militar la Şcoala de Ofiţeri de 
Geniu din Bucureşti. M-am adaptat bine vieţii ostăşeşti şi programului de zi dela ora 
şapte dimineaţa până la ora şapte seara. Cursurilor teoretice succed aplicaţiile practice 
pe teren. Iar scara în loc să continuu o pagină începută, am de rezolvat teme de tactică 
militară sau pregătesc cursurile de a doua zi de transmisiuni sau distrugeri. Abia 
Sâmbăta după masă şi Dumineca am posibilitatea să reiau activitatea mea obişnuită. 

Înainte de a pleca dela Paris am rugat pe D. Ciorănescu să trimită D-Voastre 
„Etudes roumaines". Sper că aţi primit între timp primul număr al revistei. Numărul 
următor al revistei, consacrat subiectelor de artă este sub tipar şi nu va întârzia să apară. 
În acest articol intitulat „Gravures contemporaines de l'histoire de Michel le Brave" am 
analizat şi reprodus 14 gravuri nesemnalate până acum. Am avut mai ales norocul să 
găsesc la Viena două gravuri splendide ale cunoscutului desenator O. Kopp despre 
bătălia dela Şelimbăr şi Gorăslău. În legătură cu problema filiaţiilor a diferitelor motive 
de gravuri am descris o gravură a lui Mihai Viteazul - găsită la bibl. Marciana - luând 
un ospăţ printre Turci spânzuraţi şi traşi în ţeapă. Presupun că este o incunabulă 
necunoscută, varianta incunabulei menţionate de D. I. C. Karadja în studiul său 

„Incunabulele povestind empinile lui Vlad Ţepeş", care a servit drept model editorului 
italian. 

Publicând „Etudes roumaines" nu suntem numai călăuziţi de un interes ştiinţific, 
ci căutăm să lărgim cu această publicaţie sfera de propagandă ştiinţifică românească, 
contrabalansând publicaţia Institutului unguresc din Paris „Etudes Hungroises". 
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Paralel cu „Etudes roumaines" publicăm la Paris şi o bibliotecă a Şcolii Române 
care va cuprinde o serie literară, traduceri din operele poeţilor şi scriitorilor români şi o 
serie ştiinţifică în care vor apare lucrări mai voluminoase de Istorie şi Istorie Literară. 
„Bibliotheque de l'Ecole Roumaine" va fi inaugurată cu teza D-lui Ciorănescu 
„Influenţa lui Ariost în Franţa" şi va fi probabil urmată de lucrarea mea despre politica 
orientală franceză la începutul secolului al XVII-iea. 

Bibliografia mea critică a Imperiului Otoman trebuia să fie trimisă deja Editurei 
franceze Muisonneure. Activitatea mea militară nu-mi lasă însă timpul necesar să bat 
fişele gata clasate la maşină şi aşa nu cred că această lucrare va apare înainte de toamna 
anului viitor. 

Încă înainte de încorporare mi-am permis să trimit D-Voastre lucrarea despre 
răsunetul faptelor lui Mihai Viteazul în tipăriturile timpului, destinat pentru Biblioteca 
Institutului de Istorie Naţională. Întârzierea manuscrisului, trimis unui prieten de 
revăzut, m-a constrâns să prezint D-Voastre lucrarea necompletă. Găsind în Vacanţa de 
Crăciun timpul necesar să bat paginile acestea la maşină, Vă rog să binevoiţi a-mi 
comunica dacă doriţi să completez lucrarea la prima corectură sau să trimit D-Voastră 
acum partea prima a lucrării. 

Cu ocazia anului nou rog pe Dumnezeu a da Domniei Voastre o viaţă lungă spre 
binele generaţiilor viitoare de elevi. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 875 

Cu sentimente de profund respect şi devotament 
ss. Carol Gollner 

XIII 
Bucureşti, 22.3.1939 

Şcoala de Ofiţeri de Geniu, Comp. 3a, Buc.-Cotroceni 
[Mediaş, Strada nouă 7] 

Prea stimate Domnule Profesor, 
Încă la începutul lui Februarie mi-am promis să trimit D-Voastre studiul meu 

„Răsunetul faptelor lui Mihai Viteazul în Apus'', rugându-Vă să binevoiţi a-l publica în 
Anuarul Institutului de Istorie Naţională. 

Între timp am continuat în puţinele mele ore libere să redactez materialul cules în 
străinătate. Numărul al doilea al „Etudes roumaines" trebuia să apară aceste zile. Marea 
mea lucrare asupra tipăŢiturilor din secolul al XVI-iea cu privire la Imperiul Otoman e 
gata în manuscris, alte lucrări sunt aproape terminate. 

Mâine vom fi probabil mobilizaţi. Vom fi chemaţi să îndeplinim suprema datorie 
faţă de ţară. Voiu avea ocazia să fac dovada şi prin fapte, alături de camarazii mei 
români, de sentimentele mele de patriotism. 

Înainte de probabila mobilizare trimit D-Voastre partea întâia a studiului 
„Răsunetului faptelor lui Mihai Viteazul în Apus", ca să nu să piardă cel puţin o mică 
parte din lucrările mele neterminate. 

Primiţi Vă rog, Domnule Profesor, asigurarea profundului meu respect şi a 
sentimentelor de recunoştinţă. 

ss. Carol Gollner 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 876 
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XIV 

Fontenay aux Roses (Seine) Ecole 
Roumaine. 22.Aprilie 1940 

Prea stimate Domnule Profesor, 
Împiedecat de cenzura franceză, care nu permite nici o scrisoare în limba 

germană, n-am putut să trimit D-Voastre paginile destinate volumului omagial. Profit 
acum de plecarea prietenului meu Turdeanu în ţară ca să trimit O-Voastre articolul dela 
Bucureşti. - Rândurile acestea modeste sunt o prea săracă dovadă a sentimentelor mele 
de recunoştiinţă pentru tot ce aţi făcut D-Voastră pentru mine. 

Imediat după sosirea mea la Roma am trimis invitaţiile de colaborare Dlui Prof. 
Patsch şi Otto Brunner. Sper că D. Patsch ar putea să dea o contribuţie, deoarece mi-a 
scris un prieten că ar fi în ultimul timp suferind. 

Acum o lună mia scris D. Duzinchevici că s-ar fi interupt [sic!] tipărirea 

Anuarului. Vă rog Domnule Profesor din tot sufletul să binevoiţi a da autorisaţia să se 
termine lucrarea mea care a fost aproape în întregime tipărită. Nu cred că ar fi mai mult 
de 2 coli de tipărit. 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 877 

În ajunul Sfintelor Sărbători de Paşti, îmi daţi voie 
Domnule Profesor, să Vă urez: Sărbători fericite 

Al D-Voastre 

xv 

Devotat elev 
ss. C. Gollner 

22. Aprilie 1943 
Spitalul Z.I. 464, Băile Herculane. 

Mult stimate Domnule Profesor, 
Într-una din zilele de suferinţă trupeşti provocate de o rană din luptele de iarnă 

mi-a dus Anuarul Institutului amintiri ale altor vremuri ce au fost la Cluj. Fără ajutorul 
celui Atotputernic ar fi rămas o operă postumă. Bucuria mea se împleteşte cu viziuni de 
câmpuri de bătaie spre a frământa astăzi, în ajunul învierii, gânduri şi planuri noi de 
lucrări, îndemnându-mă tot odată să Vă aduc cele mai vii mulţumiri pentru tipărirea 
studiului meu şi pentru îndrumările ce mi-aţi dat pentru cunoaşterea trecutului. 

Vă rog dacă binevoiţi a dispune să mi se trimită 2 exemplare din Anuar şi să 
binevoiţi a-mi comunica dacă s-au tipărit extrase. 

De sfinte sărbători, îmi daţi voie, să urez D-Voastre şi stimatei familiei D­
Voastre: Christos a înviat! 

ss. C. Gollner 

A.B.M., Fond Ioan Lupaş, nr. 878 
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AUS DEM BRIEFWECHSEL ZWISCHEN IOAN LUP AŞ 
UND DEM MEDIASCHER CARL GOLLNER 

Zussammensung 

Anhand von 15 Briefen die Carl Gollner seinem Professor und Forderer Ioan 
Lupaş schrieb, die im Archiv der ortodoxen Metropolie aus Hermannstadt aufbewahrt 
werden, versuchen die Verfasser etwa ein Jahrzehnt der Beziehungen zwischen dem 
jungen Historiker und dem erfahrenen Diener der Clio zu schildem. Es sind Berichte 
liber Genugtuung die Carl Gollner in seiner geistigen Fortbildung (in Klausenburg, 
Wien, Fontenay aux Roses) dem Historiker mitteilt, dem Lehrer von vielen 
siebenbilrgischen Historikem. 
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